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Badajoz 8 de Septiembre de 1992

Excmo. Sr. D. Duan Carlos Rodriguez

Ibarra, Presidente de la 3unta de

Extremadura:

Mérida:
*

Querido amigo: Lo pasé muy bien en El Complejo Cultural de Cáceres, con la venida

de los Reyes donde se firmó la Creación del Centro Extremeño de Estudios con Iberoa

mérica entre la Dunta y la Universidad. Ble gustaron mucho los discurso, muy necesa

rios, y especialmente el tuyo, el Rey te concedió la palabra y eso te traerá por

algunos de los qu< se oponen a tu valiente defensa de nuestra Extremadura, muchas en

vidias. Continuas desnudando las palabras, diciendo verdades como montañas y ya se

van enterando muchos extremeños que tu lo que quieres es el bien de nuestra Región,y

mucha parte de tus discurso son SOCIALES y no Políticos como dicen algunos.. Te deseo

mucha salud y fuerzas para continuar con tu lucha, ya hay algunos extremeños que están

contigo, y a ellos se le sumarán muchos más.

En el Zurbarán el Rey me dio la mano a pesar de que habian 650 invitados y no pudo

saludar a todos, y en el periódico Hoy de fecha 29 de este mes, se reseñaba lo siquier

te: ME1 Rey atenderla de manera cariñosa al Poeta Medalla de Extremadura, Manuel -

Pach¡¡coM" Yo le dije al Rey que el pfcofcolo de la Dunta habia pasado al Protocolo de

la Casa Real dos libros dedicados a él y a la Rein3, y fotocopias de poemas mios

traducidos al Griego para la Reina Sofia, me dio las gracias y dijo que para ella

seria una sorpresa esos poemas traducidos al griega.

El Presidente de Chile me contestó a mi carta y poemas, te va una fotocopia

porque me perece interesante y te gustará.

Y ya, esperar que me escribas cuando tengas un poco de tiempo y también si nata

en tu mano esperar el envió de es*. Famosa Enciclopedia de Extremadura.

Mi abrazo de siempre.
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Señor

Manuel Pacheco

Ba dajoz-España
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Estimado señor Pacheco:

Tengo el gusto de agradecerle el envió de sus poemas

sobre Chile y su tierra. Ellos hablan no sólo de su calidad como poeta, sino también

de su intenso amor por la tierra americana y en particular por Chile.

La poesia y el arte en general han sido un poderoso

vinculo de unión para Iberoamérica, separada politicamente, pero unida en su

cultura y en su espiritu. Aportes como el suyo enriquecen el diálogo y ayudan a

fortalecer nuestra aspiración de concretar el sueño de la Comunidad Iberoamericana.

Le ruego recibir un cordial saludo y mis mejores deseos
de éxito.

Patricio Aylwin Azocar

Santiago, 17 de septiembre de 1992
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